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1. OBIIUE ITOJIOXKXEHUA

IIporpamma KaHOMIATCKOTO »HK3aMeHa MO JUCHUIUIMHE «/HOCTpaHHBIA — A3BIK»
(aHTTIMHCKUI) TI0 HAy4yHOH creruanbHOCTH 5.2.5. « MupoBas S5KOHOMHKa» PEriaMeHTHPYET
1eJb, COACpKaHUE, OPraHU3ALNI0 KaHIUAATCKOTO SK3aMeHa, MOPSIA0K OLIEHKU YPOBHS 3HAHUU
COMCKAaTeNsl YYeHOM CTENEHU KaHAuAaTa HayK, U BKIIFOYAET MEPEeYEHb BONPOCOB, BEIHOCUMBIX
HA KaHIWJATCKUA SK3aMEH, IepeuYeHb JUTepaTypel U PECypcoB HMH(POPMAIIMOHHO-
TEJIeKOMMYHUKaMOHHOW cetn  «/HTepHeT», HEOOXOAMMBIX i1  TMOATOTOBKH K
KaH/IUJIATCKOMY JK3aMEHY.

Kannuparckue 9K3aMeHBl  MPEACTaBISAIOT  co0oi  ¢GopMy  OLIEHKHM  CTENEeHU
MOATOTOBJICHHOCTA COMCKATENsl YUYEHOM CTENEeHM KaHAMJaTa HayK K MPOBEICHUIO HAYYHBIX
HCCIICIOBAHUN MO KOHKPETHOM HAy4YHOW CHEHUAIBHOCTH U OTPACIH HAyKH, MO KOTOPOU
MOATrOTaBIMBAETCA WU MOJTOTOBIIEHA IUCCEPTALUSL.

Llenpro mpoBeneHUs KaHAMAATCKOTO HK3aMEHAa IO WHOCTPAHHOMY SI3bIKY SBISETCA
OIICHKAa CTENEeHU IMOATOTOBICHHOCTH COUCKATENsl YYEHOM CTENEeHM KaHJIWJaTa HayK K
IIPOBECHUIO CAMOCTOSITEIBHBIX HAYYHBIX MCCIEIOBAHMM MO HAy4YHOM CHEIUAIbHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

2. MEPEYEHb TEM, BBIHOCUMBIX HA KAHJIUJIATCKAM DK3AMEH

TeMbl A H3yYeHHS] B paMKax JMCHHUILUIMHBI: COBPEMEHHBIC TEHIACHIIMU Pa3BUTHA
9KOHOMHKH B Poccun m 3apyOexHBIX CTpaHax, CUTyallds B Pa3IUYHBIX OTpAcisiX SKOHOMHKH,
NEepCIEeKTUBBI COTpYAHIUECTBa Poccuu ¢ 3apyOeXKHBIMH CTpaHAMHU, B TOM YHUCIIE COTPYJTHHYECTBO
B pamkax BPUKC, nnBecTumonHsnii kmumaT B Poccuu, MOBBIIEHHE KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH
POCCHIICKMX TOBAapOB M YCIyr Ha MEXAYHApOJIHOW apeHe, CIOCOOBl BbIXOJA POCCHUCKHUX
KOMITAaHHMH Ha 3apyOCKHBIM PHIHOK.

B pamkax mNOArOTOBKM K KaHAWZATCKOMY OJK3aMEHY 0co00e BHHMMaHHE YIENseTCs
COBEpIICHCTBOBAHUIO BIAJCHHUS TIPAMMATHYECKUM MaTepuaiioM (MOpPQOJIOTusi, CHHTAKCHC,
CIIOBOOOpa30BaHUE, COYETaEMOCTh CJIOB), a TakXe AaKTHBHOMY YCBOGHHUIO HaumbOoiee
YIOTPEOUTEIHLHON HaydHO MPOdeCcCHOHATBHOW JIEKCHMKHA W (HPa3eoorud H3ydaeMoro s3bIKa,
KOTOpO€ NMPOUCXOIUT B IIPOLIECCE MMCHbMEHHOIO U YCTHOT'O NMEPEBOJA C AaHIVIMMCKOIO Ha PYCCKUN
A3BIK.

I'pammaruka: CopepikaHue TIpaMMaTHUECKOTO MaTepuala MOMKET BapbUPOBAThCS B
3aBUCUMOCTH OT TMOTPEOHOCTEH 00ydaromerocs Wiu ONPEACNAThCs CHenu(PUuKoN H3ydaeMoro
MarepHaa.

@oneruka: Pabora Haj MpoM3HOIIEHHEM BEJETCS Ha MaTepuaie TEKCTOB JJIsi YTEHUs U
ayJIUpPOBaHUs, a TAKXKE MIPH MOATOTOBKE K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM.

Jlekcuka: K KOHIly Kypca, MNpPEeIyCMOTPEHHOIO JaHHOM MpPOrpamMMoOM, MacCHUBHBI
JIEKCHMYECKUI 3amac oOydaromierocsi A0bKeH cocTaBiATh npumepHo 800-1000 nexcuueckux
€IMHUII, BKJIOYasl JICKCUKY OOIIEYMOTPEOUTENbHYI0, OOIEHAYyYHYI0, TEPMUHOJIOTHYCCKYIO (C
Y4E€TOM BY30BCKOTO MHMHMMYMa M NOTEHLHUAIbHOIO CJOBaps, BKIo4as mnpumepHo 50-60
AKTUBHBIX TEPMUHOB MO MpOoGMIMpYIOIIeH CHEeUalbHOCTH). Pacminpenue cioBapHOro 3amaca
IPOMCXOIUT TJIABHBIM 00pa3oM B IPOLIECCE CaMOCTOSITEIbHON pabOThl ¢ HAYYHBIMH CTaThsIMH,
MOHOTpadUsIMH U APYTUMHU MaTepuaiaMHy Mo CIeHaIbHOCTH.

3. OPTAHM3ALIUS KAHIAUJATCKOI'O DK3AMEHA U MOPSIJOK PABOTHI
3K3AMEHAIIMOHHOM KOMUCCHUN

Kangunarckuii sk3aMeH TPOBOAMTCS B COOTBETCTBUHM C HMMEIOIIMMHUCS HOPMATHUBHBIMHU
aKTaMH, BKITFOYAs JIOKAJIbHBIC aKThl AKaJeMUH.

[lepen kaHAUIATCKUM SK3aMEHOM Ha3HAYAETCA KOHCYJIbTAIUS.

Jlis momycka K ciade KaHIUAAaTCKOro dK3aMeHa HEOOXOAMMO MOATOTOBUTH MUCHMEHHBIN
NepeBo]] TeKcTa. Pe3ynbrar nomkeH ObITh cAaH Ha Kadeapy aHTJIMICKOTO s3bIKa U MPOBEPEH
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cnenuanucToM. TpeOoBaHMs K BBINOJHEHUIO 3aJjaHUs OTpakeHbl B pabodel mporpamme
TUCUUIIITUHBI « THOCTpaHHBIN S3bIK (AaHTTTUACKU)».

Kanaunarckuii sK3aMeH 1o aHIIMICKOMY SI3BIKY, TPOBOIUTCS B YCTHOM (hOopMe U BKITIOUAET
CIIEYIOIIHE 3aJaHUs:

1. IlepeBoa ayTEHTHYHOrO TEKCTa IO CHEIUAIBHOCTH CO CJOBapeM C JalibHeuIien
nepeaadeli OCHOBHOW MH(OpMaIuK Ha aHTJIMUCKOM s3bike. O0beM mpesiaraeMoro Tekcra - 1500
— 1800 nmevaTHbIX 3HaKOB (03 pobenoB). Bpems BIMoOIHEHUST paOOThI — 45 MUHYT.

@dopma MpOBEPKH: YCTHBIA NEpPEeBOJl YKAa3aHHOTO 3K3aMEHATOpOM Maparpada TEeKCTa,
nepeaaya U3BJICYCHHON MH(POPMALIMU HA aHTJIMHCKOM SI3bIKe B ()OpME YCTHOTO pedepupOoBaHHUS,
OTBETHI HAa BOIIPOCHI DK3aMEHATOPA 110 TaHHOMY TEKCTY.

2. IIpocMOTpOBOE YTEHHE AYTEHTUYHOTO TekcTa Oe3 cioBaps. O6vem — 1000 — 1200
nevyaTHBIX 3HaKOB (6e3 mpobenoB). BpeMs nmoaroroBku 3aganus — 10 MUHYT.

dopma TpoBepKU — YCTHAs mepefada odmiedt nHdopmanuu, W3I0KEHHOM B cTaThe, Ha
AHTJIMICKOM SI3BIKE.

3. Becena ¢ sKk3aMeHATOpPOM Ha AHTJIIHMIICKOM S3bIKE MO BOMpOcaM MpodhecCHOHAIbHOM
KOMMYHHKAIIUU U HAYYHOTO MCCIIETOBaHUS.

Pe3ynbraThl 3K3aMeHa O0BABIAIOTCS B IEHB €T0 MPOBEACHUS.

Bo Bpemsi mpoBeneHUs KaHIUAATCKOTO 3K3aMEHA OOYYaroIMMCs, MPHUBIECKAEMBIM K €ro
IPOBE/ICHUIO, 3alpeIlacTcs UMETh IpH cebe U UCIIOIb30BaTh CPEJCTBA CBA3H.

JlecsiTuuHbIe TOKA3aTENN OKPYIJISAIOT 10 LENbIX YHMCEN, IPU ITOM, €CIIHM [10Ka3aTelb MOCIIe
3amsiToit Oosbiie 0,6, OIEHKA BBICTABISCTCA CleAyrommM obpaszom: 4,6 = 5 (orauuHo). Ecim
cpeaHee apu(pMETHYECKOE PaBHO 4,5, OTBEUAIOIIHIA 32 OTBET MOIy4YaeT 4 (XOpOLIO).

3AJJAHUSA K KAHAUJJATCKOMY DK3AMEHY

Task 1

Read and translate a part of the article below into Russian according to your examiner’s
instructions. A dictionary may be used.

Navigating the Labyrinths of the Global Economy

Almost a century ago Spanish poet Federico Garcia Lorca observed: “I know there is no
straight road, no straight road in this world, only a giant labyrinth of intersecting crossroads”.
Today the world seems even more of a labyrinth than before — too often deceptive and replete with
traps and dead-ends. For his part John Maynard Keynes invoked the maze analogy to describe the
excessive complexity of economic models, leading economists “to lose sight of the complexities
and interdependencies of the real world in a maze of pretentious and unhelpful symbols”. As for
the world economy, viewed through the prism of a global maze it has arguably become more
convoluted, fragmented, susceptible to frequent economic crises and encumbered with an
expanding array of constraints facing the global community. And while there is a growing number
of labyrinth-solving techniques and algorithms advanced by economists and Al gurus, there is
more to solving the maze than mere optimization strategies, with closer international economic
cooperation becoming to some degree as much of a missing instrument as also a goal in itself.

Likening the economic development paths with labyrinths may seem far-fetched, though
some very broad similarities may be allowed for. The narrowness of the maze paths is akin to the
constraints faced by economies in balancing the economy while aspiring for goals such as higher
per capita income. The drive to reach ever higher GDP growth rates is increasingly constrained by
sustainability/environmental factors as well as energy shortages and mounting debt levels. The
dead-ends and traps encountered by countries pursuing fallacious strategies that result in economic
crises could be compared to periods of backtracking in a maze when economies lose precious time
and resume the search for an exit through alternative routes. The real-world quest for economic
modernization presents cases when dead-ends or traps even when starkly encountered are not
identified as such. Some economies or whole regions at times seem to circle in the very same
circuits of maze tunnels for decades — as was the case in the second half of the 20th century with




many economies from Latin America succumbing to debt traps and oscillating between “shock
therapy” and populism.

In navigating the labyrinths of economic development, adaptability and flexibility prove
critical. An economic strategy that relies on sectoral and geographical diversification in
trade/alliances expands optionality and the possibility set for national economic policies. Also, an
economy that is forward-looking, pluralistic/multi-structural and is driven by innovation and
entrepreneurship will be more agile and capable of bypassing and surmounting obstacles. On a
related note, there are significant limitations in the degree to which the front-runners in the maze
can claim their strategies to be universally applicable to all participants as every country’s
positioning in the maze and hence the limitations faced will be very different compared to those
of the front-runners. Furthermore, in a labyrinth-like setting, geographical and cultural
distances/differences may play a role only to a degree, and what matters more are the conditions
and limitations faced by each “maze runner” that may be very different from those of their fellow
neighbors just across one of the high walls of the labyrinth.

The maze analogy may be contemplated as national economies starting at their very own
entry points as determined by their respective idiosyncratic “starting conditions”. The progression
through the labyrinth may be driven by long-term strategies of how to optimize the solution search
algorithm, while other approaches will be more short-term, driven by the immediate necessity to
find an exit out of the pressing tunnel constraints. The solution to the maze riddle will never be
final/definitive, in the sense that there will be no “end of history” and final/stationary points in the
countries’ development track. Rather the “maze quest” remains and will be a dynamic process that
necessitates continuous choices and trade-offs.

In that sense, there will be no final goal, only intermediate objectives, of which one may be
the entry into areas of “greater operational space” where there is more latitude and maneuver
compared to the narrowness of the endless tunnels that occupy most of the maze. The temporary
respite from being one of the first to reach the more spacious “center rose” of the maze will then
be followed by the need to progress to the next maze level, for the “center rose” will be increasingly
be congested by newcomers that have succeeded in their quest to walk out into the open.

For the economic objectives and constraints in real world policymaking to be translated into
the topological mode of the maze, Al algorithms are already starting to be deployed in areas such
as tax policy or fiscal spending. In the case of climate policy coordination, the scale of emission
reductions may feature as the objective/center of the maze, while the walls and dead-ends may be
associated with the scenarios of insufficient policy impulses to reduce emissions or the fiscal,
growth and other macro constraints associated with CO2 emission reduction. The path chosen in
the energy transition or economic adjustment by a given country will determine the sequencing of
policy choices and the constraints/challenges faced.

In the process of reaching the end goal, the algorithm may be guided by optimization
parameters such as finding the shortest path to the goal/center of the maze; time-to-solution;
resource efficiency; minimizing constraints. With respect to economic policy coordination across
countries at the international level, one of the promising algorithms is the multi-agent exploration
— several agents explore different sections of the maze simultaneously, with information being
processed to delineate the resulting contours of the maze. Such algorithms can reduce time-to-
solution and provide a broader view of the “playing field”. Other algorithmic approaches include
the likes of Breadth-First Search (BFS), the Genetic Algorithms (GA) or Ant Colony Optimization
(ACO) that provide for Al solutions for optimizing strategies in maze-like settings.

There may be a wide range of maze-like environments and settings that provide scope for
the use of Al optimization algorithms via multi-agent exploration. While such efforts are yet in
their infancy, some of the potential areas of such applications may include: regional integration
trajectories, building transportation connectivity across regions, fiscal federalism (optimizing
allocations from the federal center), coordinated fiscal stimulus, regulation in the electricity grid,
targeted aid/support delivery, urban development (including optimization of traffic flows),
sequencing of macroeconomic reforms and optimizing macroeconomic policies.
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Multi-agent exploration algorithms may be particularly suited in a setting of international
economic cooperation as it exploits the differences in experience and location of various
agents/economies in arriving at a common goal. The use of such algorithms may be evaluated in
the context of global/regional initiatives such as WTO trade rounds and discussions on tariff cuts;
measures to combat land degradation; international debt restructuring; global emissions
coordination within the framework of the Paris Agreement. An important pre-condition for such a
coordinated maze quest to work is for all the participants to be driven by common goals and
objectives. This will allow the exchange of experiences and trials across countries to improve the
algorithms of every participant — such commonality in approaches may be facilitated by
international organizations and platforms such as the G20 or the regional integration platforms.

In terms of practical implications for international organizations, modeling the potential
scenarios through parallel/multi-agent algorithms that exploit the synergies in cross-country
experience or simulations that illustrate the dividends of joint actions may serve to boost
international cooperation. In this respect, Al simulations could be instrumental in estimating the
potential positive spillover effects/externalities from joint actions in areas such as multilateral trade
negotiations, climate change, joint economic stimuli. Such forward-looking analytics may be
performed with the use of Multi-Agent Reinforcement Learning (MARL) in which policies are
formed via trial-and-error in simulated environments; another possibility is to also use hybrid
algorithms such as the ACO-GA. The resulting simulation analytics could perhaps become part of
the regular set of reports and forecasts unveiled by international organizations during their flagship
events — like the WEO projections and forecasts of the IMF during the IMF/World Bank meetings.

To be sure, all pathways to development and modernization braved by the national
economies serve a purpose as they inform the global community of the constraints, limitations and
gateways in the labyrinth. Every country will leave its very own mark in the global maze, their
own algorithm and delineate a unique “path dependence” trail. In the myth of the Daedalus
labyrinth, Theseus has to find a way back and Ariadne’s thread is to serve this purpose. In the real
world of economic modernization there is no way back — for the past has already been transformed
by the progression of time and changing conditions. But an understanding of the starting point and
how the center of the maze was reached is critical for the further advances in the intricate networks
and endless tunnels of economic development. For the quest never stops: “Then we got into a
labyrinth, and, when we thought we were at the end, came out again at the beginning, having still
to see as much as ever.” — Plato, dialogue Euthydemus.

Across the regions and associations of the world economy, the one analogy with the labyrinth
concept that comes to mind is the BRICS group — for its members are positioned at times in
extremely distant locations (different entry points in the maze), and as “economies in transition”
or “emerging economies” they have to navigate a difficult and arduous journey with plenty of
dead-ends and traps, before they manage to converge towards greater integration/economic
cooperation in what may be pictured as the “center rose” of the global labyrinth. Indeed, the BRICS
enterprise of bringing such different and distant cultures/economies together from across the globe
is a unique challenge, one that requires innovation, perseverance and the vastness of
historical/civilizational experience. But this may be precisely the challenge to overcome to bring
the world economy closer to the paradigm of economic cooperation. After all, this is perhaps the
type of the labyrinth we want in the global economy — rather than a cut-throat “zero-sum
competitive race”, a common cooperative effort that pushes forward the “possibilities frontier”
and elevates the world economy to ever higher levels of development.

PS: the Greek legend on Ariadne’s thread leaves one further message from the past. And that
is that there may be more to “reaching the center” than optimization algorithms (in the case of
Daedalus the simple algorithm was: “go forwards, always down, and never left or right), with the
missing link being the “moral compass” to guide through one’s “inner maze”. Theseus may have
performed a feat by slaying the Minotaur, but lacked that “inner GPS” to face a tragic end. This
lack of an inner guidance/moral code may be the problem in today’s global economy, in which it
is not the lack of technological advances, but the inability of values and moral principles to keep
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up with the exigencies of progress. As Haruki Murakami wrote, “things outside you are projections
of what’s inside you, and what’s inside you is a projection of what’s outside. So when you step
into the labyrinth outside you, at the same time you’re stepping into the labyrinth inside”. My wish
for 2026 is for all of us to seek out that inner “center rose” of the “maze within” that should help
us through the challenging times of post-modernity and post-truths.

Yaroslav Lissovolik worked in the International Monetary Fund, in Washington, where he
was Advisor to the Executive Director for the Russian Federation (2001-2004). In 2004 he joined
Deutsche Bank as Chief Economist and became Head of Company Research in Russia in 2009,
and then a member of the Management Board of Deutsche Bank in Russia in 2011. In 2015-2018
Yaroslav Lissovolik was Chief Economist and subsequently Managing Director of Research and
Member of the Management Board at the Eurasian Development Bank (EDB). From 2018 to 2022
he has been Senior Managing Director — Head of Research at Sberbank Investment Research
(CIB). In 2023 he founded BRICS+ Analytics to conduct in-depth research on the future
trajectories of BRICS+ development.

BRICS portal

Task 2

Read the article below and explain the main idea developed in it. A dictionary must not be
used.

India’s ONGC Set to Retain 20% Stake in Russia’s Sakhalin-1 Project

India's Oil and Natural Gas Corp (ONGC) will pay into Russia's Sakhalin-1 oil and gas field
abandonment fund in roubles, using Indian companies' frozen dividends to retain its 20% stake in
the project, three sources familiar with the matter said.

ONGC Videsh Ltd, the overseas investment arm of India's top explorer ONGC, and other
state-run Indian companies have not been able to repatriate about $800 million in dividends from
stakes in Russian energy assets due to sanctions, the industry sources said. Ahead of Russian
President Vladimir Putin's visit to New Delhi, the Indian companies agreed to give ONGC Videsh
a loan from those stuck dividends so it can make a contribution to the abandonment fund, the
sources added.

"ONGC would not like to respond to market speculations," the company said in response to
a Reuters email.

Other Indian companies did not respond to Reuters' requests for comment, nor did Rosneft,
whose Sakhalinmorneftegaz-shelf subsidiary now operates Sakhalin-1.

An abandonment fund is used for decommissioning activities to ensure that wells are
properly shut in and that the process will not affect the environment.

A raft of Western sanctions, imposed over Russia's invasion of Ukraine in February 2022,
has made it difficult for ONGC Videsh to transfer funds to Russia in dollars, and payment in
roubles requires approval from the Russian authorities.

ONGC Videsh has been trying to retain its 20% stake in the Sakhalin-1 project since October
of that year, when Putin ordered the seizure of the project and allowed the Russian government to
decide foreign investors' ownership rights in the project.

Russia has allowed ONGC Videsh to contribute roubles to the fund using the pending
dividends of Indian companies, said the sources, who spoke on condition of anonymity as they are
not authorised to speak to the media.

In August Putin signed a decree that allowed foreign investors to regain shares in the
Sakhalin-1 oil and gas project.

The decree stipulated that foreign shareholders must undertake actions to support the lifting
of Western sanctions if they want to regain their share.

They must also conclude contracts for supplies of necessary foreign-made equipment to the
project, and transfer funds to Sakhalin-1 project accounts.

Reuters




Task 3

®opmat Oecefpl HA aHTIIMHACKOM SI3BIKE IO BOMPOCAM, CBSI3aHHBIM CO CHEHaU3anueil u
TEMOM HccieI0BaHUSI OTBEYAIOIIETO

[TpumepHbIi TepeyeHb BOMPOCOB, KOTOPBIE MOTYT OBITh 3aflaHbl B X07ie Oecebl:

eWhat is the subject of your thesis?

eWhat is the importance of your research for the modern state of the national economy?

eHave you managed to make any preliminary conclusions?

eAre you planning to analyze the data referring to any individual national economy or

enterprise to validate your research results?

eWhat is the practical value of your research?

eHave you managed to extend the knowledge basis of the problem in question?

eDo you think your research might instigate further interest in the problem?

OneHka 3HAHWUW Ha HK3aMEHE HOCUT KOMIUIEKCHBIH XapakTep, SBISICTCS MATHOATIHHOU
(«OTITUYHOY, «XOPOIII0», «YIOBIECTBOPUTEIHHOY, KHEYTOBICTBOPUTEIHLHOY).

Kpurepun onieHKH NHCbMEHHOI'0 MEPEeBOAA:

® COTVINYHO» — TEPEeBOJ| MOJIHBIM, 0€3 NMPOIYCKOB M NMPOU3BOJIBHBIX COKpALCHUH TEeKcTa
OpUTHHAJIA, HE COACPKUT (PaKTHUECKUX OMMOOK. TepMHHOIOTHS HCIOJIb30BaHa MPABUILHO H
eanHooOpasHo. [lepeBoa COOTBETCTBYET HAYYHOMY CTHIIIO M3JI0KEHUS. J[oImyCcKatoTCsl HEKOTOphIE
HOTPEIIHOCTU B (hOpMe MPEIbSIBICHUS ITEPEBOA.

® (XOpOLIO» — TMEPeBOJ MOJHBINA, 0e3 MPOIYCKOB M COKpAIICHWH TEKCTa OpUTHHANA,
JoIycKaeTcs: ofHa (hakTHyeckas omMOKa, NMPH YCIOBUM OTCYTCTBUS NOTEPU HMH(POpPMALUU B
Ipyrux ¢parMeHTax TekcTa. VIMeIoTCs HEeCYIIEeCTBEHHBIE MOTPEIIHOCTH B HCIIOJIb30BAaHUH
TepMHHOIOrUH. IlepeBoa B TOCTaTOYHOMN CTENEHU COOTBETCTBYET CHCTEMHO-A3BIKOBBIM HOPMaM
U CTHIIO sI3bIKa TepeBoja. JlomyckaroTcs HEKOTOpble HapylleHUs B (OpMe NpeabsBICHUS
nepeBoja.

® (yZIOBJIETBOPUTEIILHO» — IEPEBOJ COAEPKUT HEKoTopble (akTHueckue ommOku. He
COOJIIOJIEH TPUHIMUI eIWHOO0Opasusi MpH IepeBoJie Hay4yHOH TepMuHOJOruu. HapyiieHs
CHCTEMHO-SI3bIKOBBIE HOPMBI M CTWJIb s3blka IepeBoja. Mmerorcsa HapymeHuss B Qopme
IIPEbSABICHUS IEPEBO/IA.

® CHEyZIOBJIETBOPUTENHHO» — [lepeBos coiepKUT MHOTO (hakThiyeckux omubok. Hapymena
MOJTHOTA TEPEeBOJIa, €ro AKBUBAJICHTHOCTh W aJeKBAaTHOCTh. B mepeBoae rpy0o HapylieHbI
CHCTEMHO-S13bIKOBBIE HOPMBI U CTWJIb fA3bIKa NepeBoja. VimeroTcst rpyOble HapymieHus B popme
IPEIbSABICHUS IEPEBOIA.

Kpurepum ouenku pedepupoBanus:

® KOTJIMYHO» — OCHOBHAsl MH(OpMaIMs U3BJIeUEHA U3 TEKCTa ¢ MAKCUMAaJIbHOM MOJTHOTON 1
TOYHOCTBIO. OTCyTCTBYeT M30bITOUHAs MHGpopManus. BpickazaHo COOCTBEHHOE OTHOLICHHE K
npobieme, 0003HaYECHHOM B MpeI0KeHHOH cTaThe. COOOIIeHIE XapaKTepru3yeTCs JOTHIHOCTHIO
U apTyMEHTUPOBAHHOCTHIO. OTCYTCTBYIOT OIIMOKH SI3bIKOBOTO XapaKTepa.

® «XOpOIIO» — OCHOBHAsA MH(OpMAIU U3BJICUYEHA U3 TEKCTA MOJHO M TOYHO. OTCYyTCTBYET
n30bITOuHas nHpopMalusi. BrickazaHO COOCTBEHHOE OTHOIIICHHE K MpoodsieMe, 0003HAYCHHOW B
IPEUIOKEHHON cTaTbe. AJIeKBaTHAsi pPeaklys Ha JOMOJHUTEIbHBIE BOIPOCHI MPEMOAaBATEIS.
Peun npaBuibHas, TOMYCKAIOTCS] HE3HAUUTEIbHbBIE OUTMOKH SI3bIKOBOTO XapaKTepa.

® «yJIOBJICTBOPUTEIILHO» — OCHOBHasg WH(pOpMaLUsg OTIEIeHa OT BTOPOCTEIEHHOM.
[IpucyrcTByer u3bbiTouHass uHpopmanus. PedeBas akTHBHOCTH HEBBICOKAs, HO OTBETHl Ha
BONPOCHI MpenojaBaTeis JOCTaTOYHO OCO3HaHHbIE. J[omyckaeTcs 3HAYUTENbHOE KOJIUYECTBO
OLIMOOK S3BIKOBOTO XapakTepa, He 3aTPYAHSIONINX TOHUMAaHUE U HEe UCKaXKAIOIIUX CMbICTIA.

® CHEY/IOBJIIETBOPUTEIBHO» — HEYMEHUE OTACTUTh OCHOBHYIO HMH()OPMAIUIO OT
BTOPOCTETICHHOM, TOMNBITKK pedeprupoBaHUsl CBOJIATCA K BOCIHPOU3ZBEACHHUIO TOTOBBIX



HpeI[J'IO}KeHI/Iﬁ n3 Tekcra. PeueBas akTMBHOCTL HHU3Kas. PeaKHI/IH Ha BOIIPOCHI IMperioaaBaTeIsd
OTCYTCTBYCT WJIM HCAACKBATHAA, 0O0JIBIIIOE KOJIMYECTBO OIIMOOK S3BIKOBOIO XapaxkTepa.

Kpurepun ouneHkun Oeceabl HAa AQHIVIMMCKOM SI3bIK€ HA TEMBbI, CBS3aHHBIE CO
CHEeLMATbHOCTPIO M HAy4yHOH paboToil orBevaromiero. IIpm Oeceme ¢ 3K3aMeHaTopamMH Ha
AHTJIMIICKOM SI3BIKE II0 BOMPOCAM, CBSI3aHHBIM CO CHEIUAIBHOCTHIO W HAydyHOH paboToi
OTBEUAIOLIETOCS, OLEHMBAETCS MOHOJIOTMYECKas peuYb Ha YPOBHE  CaMOCTOSTEIBHO
MOATOTOBJIEHHOTO W HEMOJATOTOBJIEHHOI'O BBICKA3bIBAHUS MO TEMaM CHEIUAIBHOCTH U IO
JMCCEPTALMOHHON paboTe, W AMalIOruyeckas pedb, MO3BOJSIONIAS MPUHUMATh y4yacTUe B
00CYyXJIEHUHU BOIIPOCOB, CBSI3AHHBIX C €r0 HAYYHOU pabOTOM U ClIeHUaIbHOCTHIO.

® (OTJIMYHO» — TpaBWJIbHAs TIpaMOTHas pedb, aJeKBATHbIE OTBEThl HA BOIPOCHI
IpernoaBaTes;
® (XOpOLIO» — TMpaBWIbHAs TpaMOTHAas peyb, aJeKBaTHas peaklUHuss Ha BOIPOCH

IPEenoiaBaTess ¢ HE3HAYUTEIbHBIM KOJIMYECTBOM OITMOOK S3bIKOBOTO XapaKTepa;

® YZIOBJIETBOPUTENIHO» — HE3HAUUTEIFHOE KOJIMYECTBO OIIMOOK S3BIKOBOI'O XapakTepa
IIPU pacckase 0 CBOEH HayyHOU NesTeIbHOCTH, OTBETHI Ha BOIIPOCHI IPETOAaBaTeNsl OCO3HAHHBIE,
HO peyeBasi aKTUBHOCTb HEBBICOKAS;

® CHEY/IOBJICTBOPUTEIBHO» — OOJBIIOE KOJUYECTBO OHIMOOK S3BIKOBOIO XapakTepa,
peakuus Ha BOPOCHI IIPEToAaBaTessl OTCYTCTBYET WIIM Hea/leKBaTHasl.

HroroBasi oTMeTka Mo KAHAWAATCKOMY 5K3aMEHY 10 WHOCTPAHHOMY (aHTJIMHCKOMY)
A3BIKY BBICTABJISIETCSI C YIETOM BCEX aClEKTOB, BKJIIOYEHHBIX B YCTHYIO YacTh (3a7jaHKe Ha YTCHHE
U IHUCBMEHHBIN IIEPEBOJ CO CIIOBAPEM C AHITIMHCKOIO S3bIKa HA PYCCKUH SI3bIK ayTEHTHUYHOI'O
TEKCTa, peeprpOBaHUE AyTCHTHYHOTO OOIIEHAYYHOTO MJIH HAYIHO-TIOMYJIIPHOTO TEKCTa, Oecena
C 9K3aMEHAaTOPOM Ha AHIJIMHCKOM $I3bIKE 1O BOIPOCAM, CBS3aHHBIM CO CHEIHMAJIbHOCTBHIO H
Hay4dHOW paboToOi), Kak cpeaHee apu(METHUECKOE BCEX TPEX COCTABISIONMIMX YCTHOW YacTh
IPOMEKYTOUYHOTO KOHTPOJIS.

4. IEPEYEHb PEKOMEHJYEMOM JIUTEPATYPHI U PECYPCOB
HHO®OPMAIIMOHHO-TEJTEKOMMYHUKAIIMOHHOM CETH «<MHTEPHET»
OcHoBHas JuTeparypa:

1. Hughes J. Business Result 2th edition, Upper-intermediate - Oxford University press, 2019;
2. Rogers L., Skills for Business Studies, Upper-intermediate - Oxford University press, 2018;

JlononHUTENbHAS IUTEpATYPa

1. Falvey D., Kent, S. Market Leader. Upper-Intermediate. Longman, 2009.
http://www.library.vavt.ru/site/educ_mat;

2. Allison J., Townend T., Emmerson P. The Business. Upper-Intermediate. Macmillan, 2012.
http://www.library.vavt.ru/site/educ_mat;

3. AsepsbsnoBa C.B., Cemenosa E.1O. Just Business, Parts 1, 2, 3, 4 - M.: BABT, 2022.

[lepeuenb HGOPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM U MPO(HECCHOHATBHBIX 0a3 TAaHHBIX:
a) aHIJIOS3bIYHBIE HHTEPHET-PECYPCHI:

https://www.oxfordlearnersdictionaries.com

https://dictionary.cambridge.org

https://infobrics.org

0) PyCCKOSI3BIYHBIC HHTEPHET-PECYPCHI:

www.kommersant.ru

www.tv.rbc.ru»

B) COBpeMEHHBIE MpodeccroHaIbHbIe 0a3bl JaHHBIX, MH()OPMAITMOHHBIE CIIPABOYHBIC CUCTEMBI:
WWW.znanium.com

https://cda.vavt.ru
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[TepeueHb TPOrpPaMMHOTO OOECTICUEHUSI:
OmneparmonHas cucrema Windows;
Microsoft Office;

AntuBupyc Kaspersky;

ASTRALinux (https://astralinux.ru/products/)
LibreOffice (https://ru.libreoffice.org/)
P7-Oduc (https://r7-office.ru/)

S e

5. OPTAHU3ALINU KAHAUJATCKOI'O 9K3AMEHA U151 UHBAJIMIOB U JIML C
OI'PAHUYEHHBIMHA BO3MOKHOCTSMMU 310POBbs

Jnist oOyyaromumxcst U3 Yrcia MHBAJTUI0B KaHAUIATCKUM 3K3aMEH NMPOBOANUTCS AKaaeMueit
C y4eTOM 0COOEHHOCTEH UX MCUXO0(PU3NIECKOTO PA3BUTHS, UX UHIUBUAYAIBHBIX BO3MOXKHOCTEH
U COCTOSTHUS 3/10pOBbsI (ajiee - UHAUBUAYaJTIbHbIE OCOOCHHOCTH).

[Ipn mpoBeneHMM KaHAMIATCKOIO 3K3aMEHa OOeCledYMBAaETCs COOJIOACHHE CIIEAYIOIIUX
00X TpeOoBaHUI:

—IpOBEICHNE KaHAUJATCKOTIO SK3aMeHa JJIsl HHBAIU/OB B OJTHOW ayJUTOPHH COBMECTHO C
00y4aromuMucs, He SBIIOIUMHUCS HHBAJTUAAMHU, €CIM 3TO HE CO3JAaeT TPYAHOCTEH Ui
WHBAJINOB U UHBIX 00Y4aIOMUXCs IPU MPOXOKICHNN KaHAUAATCKOTO SK3aMEHa;

—IPUCYTCTBHE B ayAMTOPUU ACCUCTEHTa (ACCHCTEHTOB), OKA3bIBAIOILEIO OOYyYaroIIUMCs
MHBAJINAAM HEOOXOIUMYIO TEXHUYECKYIO TIOMOIIb ¢ Y4€TOM UX MHAMBUIYaTbHBIX 0COOEHHOCTEH
(3aHATH paboyee MECTO, MEPEIBUTATHCS, MPOYUTATh M OQGOPMHUTH 3aJaHue, OOIATHCI C
npejcenaTeneM U YIeHaMy YK3aMeHAllMOHHON KOMUCCHN);

—TI0JIb30BaHNE HEOOXOIUMBIMH OOYYaIOUIMMCS WHBAIMJAM TEXHUYECKHMMHU CpPEACTBAMHU
IIPY IPOXOKJIEHUN KaHAUJATCKOTO 9K3aMEHa C yY€TOM MX MHANWBUAYAJIBHBIX OCOOCHHOCTEH;

—obecreyeHrne BO3MOKHOCTH OeCHpensiTCTBEHHOTO JOCTyIa 00y4YaroluXcsi HHBAJIUIOB B
ayqUTOpUH, TyalleTHblE M Jpyrue IOMEIIEHHUs, a TakXkKe HX MpeOblBaHUS B YKa3aHHBIX
NOMEIICHUAX (HAJIWYKMe MaHIyCOB, MOPYYHEH, paCIIMPEHHBIX ABEPHBIX MPOEMOB, TU(PTOB, MPH
OTCYTCTBUM JU(PTOB ayIUTOpHUs [OJDKHA paclojlaraThCsi Ha IMEPBOM JTaxe, HaJlndue
CHeHATBHBIX KPecel U APYTHX MPUCTIOCOOICHUH).

OOyuarommiicss WHBaIW HE TO37AHEE dYeM 3a 3 Mecsla A0 Hayajga TMpOBEICHUS
KaHIMJIATCKOT0 SK3aMeHa MOAaeT NUCHbMEHHOE 3asBJICHHE O HEOOXOAUMOCTH CO3JIaHMsI JIIsl HETO
CHEeLMaNbHBIX YCIOBUH IpU MPOBEACHUU KaHIUAATCKOTO DHK3aMEHa C YKa3aHHUEM €ro
UH/IMBUYAIBHBIX OcOOeHHOCTeH. K 3asBieHHIo mpuiararoTcsi JOKYMEHTBI, TOATBEPKIAIOIIHNE
HaJIM4Me y OO0Yy4Yarolerocss MHIMBUAYAJIbHBIX OCOOEHHOCTEW (IIPU OTCYTCTBUHM YyKa3aHHBIX
JIOKYMEHTOB B AKaJIeMHH).
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